جمعتني وأخي الأعز الشاعر عبد الوهاب اسماعيل، تجربة كتابة مشتركة في الدراما الغنائية، أسفرت عن خمسة نصوص جرى تلحينها وتقديمها على مسارح نينوى والعديد من المحافظات، منها على سبيل المثال (القرية المسحورة) التي كتبناها عام 1979 فوضع ألحانها كل من الفنانَين: سمير كلو وأيوب حسين، وأخرجها الفنان راكان العلاف. ويوم قدمت في المهرجان القطري لمديريات النشاط المدرسي الذي أقيم عام 1980 في محافظة المثنى (السماوة) حصدت الجائزة الأولى دون منافس، وأبدى رئيس لجنة التحكيم الفنان الكبير جعفر السعدي حينها إعجابا وانبهارا بالعمل، وبنص العمل بشكل خاص، ثم نُشر النص في مجلة الطليعة الأدبية عام 1980. فأعقبناه بنصوص مسرحية غنائية أخرى مثل (سفر الأمواج) و(عرس الأقمار) وأصدرنا بعدها نصوص تلك التجربة المشتركة في كتاب عام 1987 تحت عنوان (مسرحيات غنائية).
من بين تلك النصوص لم تزل تقدح في الذاكرة محاولتنا الأولى في هذا الاتجاه، يوم استضافنا ذات مساء من عام 1975 صديقنا الفنان الموسيقي الملحن وعازف الكمان موفق الجبوري في منزله وتداول معنا حول إمكانية كتابة (أوبريت) خارج إطار الأعمال الشائعة آنذاك والتي تعتمد الموروث الشعبي الموصلي، فدارت في مخيلتي ومخيلة عبد الوهاب صور كثيرة، فاستقر رأينا على أسطورة (أنانا) في أدب وادي الرافدين، وفي الليلة الثانية في المنزل نفسه، فرشنا الأوراق وبدأنا، وفي أواخر الليل كنا قد أنهينا مسرحيتنا الغنائية وبتنا في المنزل.
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ونص (خطبة أنانا) كأسطورة يعتبر أول مناظرة شعرية في أدب العراق القديم بين (دموزي) الراعي و(أنكمدو) الفلاح، فكل منهما يريد أنانا زوجة له ويعرض أمامها مؤهلاته، أما أنانا فكانت تفضل أنكمدو لأنه كما ترى هو المستقِر والأغنى والأقدر على إعالتها. وبعد صراع بينهما وحوار يستطيع دموزي ببلاغته إقناع أنانا التي يحبها بتفضيله على الفلاح، ثم تدخل شِياهُ دموزي حقلَ أنكمدو وينتهي الصراع بأن يضحي الفلاح أنكمدو برغبته وتكون أنانا من حصة الراعي دموزي. 
لقد اعتمدنا في نصنا الخطوط العامة للأسطورة بإضافة شخوص وحوادث وأبعاد أخرى للصراع، لقراءة الحاضر بعيون الماضي.
يوم قدم النشاط المدرسي عرض أوبريت أنانا، في مهرجان الربيع بالموصل عام 1976 من ألحان موفق الجبوري وإخراج علي احسان الجراح، كنتُ في الصومال، وفي العام نفسه نَشرتْ مجلة (الطليعة الأدبية) النص كمسرحية غنائية.
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وفي عام 1977 كانت فنانة موسيقية عراقية مغتربة تُدعى (سلوى شاميليان) قد عادت إلى العراق بعد غياب طويل، وهي تحلم بإنتاج أوبرا عراقية، وحين عثرت على النص في الطليعة الأدبية، صاحت: (وجدتها) واتصلت بي من بغداد مبدية رغبتها بتقديم (أنانا) كأول أوبرا عراقية، فوافقنا أنا وعبد الوهاب بفرح، وبعد أيام حاورتني هاتفيا حول إمكانية استجابتي إلى طلب أي لمسات على النص، من شأنها تعزيز التناغم بين الكلمة والموسيقى والألحان، فأبلغتها بترحيبنا نحن الاثنين بما تطلب.
ثم قدمت مجلة الإذاعة والتلفزيون تحقيقاً ولقاءاً مع الفنانة سلوى شاميليان (العدد 242 في 17-11-1977) واتخذت من صورتها وتصريحها مادة للغلاف الأول من ذلك العدد. وأبرزت على الغلاف العبارة التالية ( أول أوبرا عراقية في طريقها إليكم ). وقد جاء في التحقيق أن شاميليان ( أمسكت بالطرف الأول من الخيط ووجدت أن الفرصة قادمة وإذا ما ضاعت فإن التصاريح تبقى مجرد أمنيات... وجلست سلوى إلى آلة البيانو تلحن وتعزف وتدون، زادها ما اكتسبت من خبرة في التأليف الموسيقي وما تعلمته من فن الأوبرا الصعب، حتى انتهت منها: أول أوبرا عراقية تأليفا وتلحينا وأداء. ) 
لقد أنجزت سلوى شاميليان أوبرا أنانا، لكن طريقها إلينا كان محفوفا بالعراقيل والمطبات فلم تشهد النور. 
وضاعت الفرصة وهي بعدُ في مهدِها، وطوت الخيبةُ أوراقَ شاميليان وألقتْ بها على رفِّ النسيان. 
بعدها لَمْ نرَ الفنانة أو نسمع عنها أي خبر حتى هذا اليوم، فقد غادرت العراق منذ أن خابت أحلامُها في تلك السنين الخوالي. 
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